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Pokyny cestujícím. 

Předchozí studium cesty. 

Je nezbytně nutno cestu před jejím započetím si 
důkladně prostudovati. Cestovati jen tak na zdař bůh, 
bez určitého plánu, bez předchozích vědomostí, co v 
tom, co v jiném místě se nachází, čím to neb ono město 
vyniká, cestovati bez jakékoliv průpravy znamená vy- 
hazovati peníze a čas okny a lépe zůstati je doma, nežli 
vydati se na cestu nepřipraven. Cestující takový na¬ 
vrací se domů bez jakéhokoliv požitku, on nenašel v ce¬ 
stě své onoho půvabu a té zábavy, jaké od ní očekával, 
nečerpal z ní náležitého poučení; taková nepřipravená 
cesta působila účinkem opačným a zhnusila cestujícímu 
další výlety a vyjížďky. Jinak má se to s cestujícím, 
který se na svou cestu řádně připravil. On zná předem 
cenu ubytování i stravování v každém místě, nenechá 
se nikde ošiditi, zná podrobně popis měst a krajin, kte¬ 
ré navštíví, ví jak dlouho má všude zůstati, utvrzuje vě¬ 
dění své shlédnutím opravdu cenných památek, pomíjí 
věci zbytečné a vrací se domů s tím vědomím, že zby¬ 
tečně nevydal ani haléře, že viděl vše, súčastnil se vše¬ 
ho, co bylo potřebí. 

Pomůcky k řádnému prostudování jsou: 

1. Kniha průvodčí, 

2. mapa oné cesty, 

3. jízdní řád, 

4. tlumočník, příp. mluvnice a slovník pro ony ze¬ 
mě,'v kterých se hovoří jazyky u nás neobvyklými. 

Nejdůležitější pomůckou cestovní jest nepopiratel¬ 
ně dobrá kniha průvodčí, provázená jasně provedenými 
a dobře čitelnými plány a mapami. Klademe hlavní vá¬ 
hu na tyto dobré mapy a plány, neboť ze zkušenosti 
vlastní víme, že povrchně spracované plány a mapy ne¬ 
jen nedostačují: ony jsou přímo balastem cestujícímu, 

(Pokračování za Průvodcem ) 


na 


Ostende 

zv. též „Král. lázně' 4 , mořské lázně I. řádu, jež navště¬ 
vuje ročně na 1 mil. cizinců, letní sídlo král. rodiny, 
vzdálené z Brusselu 120 km. V hlavní saisoně v srpnu 
viděti tu pestrý mezinárodní život. K povznesení lázní 
přispěla vláda, společnost pro povznesení návštěvy ci¬ 
zinců a zvláště král Leopold II. 

Město Ostende (42.000 ob.), druhé přístavní město 
belgické, leží při ústí kanalu vedoucího z Brugge. Zde 
průplav Bruggský tvoří t. zv. vnitřní kanal (Avant-Port- 
Ctienal) a ústí do moře mezi dvěma hrázemi Estacade 
de Quest a Estacade de V Est, zabíhajícími 700 metrů 
do moře. Za veliké mlhy naznačuje lodím směr ku 
přístavu baterie děl a veliký zvon, při vstupu do 
kanalu se nalézející. Ku Avant Port druží se nej¬ 
dříve Bassin á Flot uzavíraný stavidlem a dále v prá¬ 
vo Bassin de la Marině a největší Bassin de Chasse 
(18 ha.), do něhož i největší lodi mohou vplouti. V levo 
přiléhá k městu Bassin des Pécheurs (rybář, přístav) a 
Bassin de Commerce (obchod, přístav) při obou nádra¬ 
žích. Na pobřeží přístavu Bassin de Chasse jest nový 
maják (53 m. vys.), s něhož je pěkná vyhlídka na moře 
í pevninu (vstupné 50 cts.) a jenž vrhá světlo do vzdá- 
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lenosti 50 km. Dopravu do města z tohoto přístavu ob¬ 
starávají malé parníky ve státní správě (5 cts.). Přístavy 
jsou stále oživeny četnými čluny a paroloděmi, které 
obstarávají dopravu mezi Belgií a Anglií (Ostende-Do- 
ver). V Crique vystoupíme na Minque (tržiště ryb), kdež 
ryby prodané se ihned balí a odesílají; větší města bel¬ 
gická mají tu své filiální obchody. Odtud přijdeme na 
Plače du Commerce, kde se vypíná krásný gotický 
chrám St. Pierre et Paul s dvěma věžemi. Ze starého, 
požárem zničeného kostela, zachoval se jen pomník Ma¬ 
rie Louisy, první belgické královny. Odtud přijdeme na 
Rue de 1’Fglise, kdež v levo jest Musée ďAntiquUé (sta¬ 
rožitností a zvláštností), obsahující zajímavé dokumenty 
starého Ostende (vstup volný). Odtud dále přijdeme na 
Plače ď Armes, kde rozkládá se Hót. de Ville (radnice). 
Pěkná budova tato z r. 1711 s dvěma věžemi uprostřed 
s kopulí obsahuje uvnitř Kasino, veliký sál ve slohu 
Ludvíka XIV. pro koncerty a plesy láz. hostů. Ve ve¬ 
dlejší místnosti nalézá se cenná galerie obrazů a sbírka 
uměl. předmětů. Z Plače ďArmes v právo ulicí Rue du 
Brabant do Rue des Capucins, kdež jest kostel s klášte¬ 
rem Kapucínů. 

Ulicí Rue Longue, kdež synagoga, přijdeme na ko¬ 
nec a v levo přijdeme k Ancien Phare (starý maják). Od¬ 
tud zajdeme na Boulevard van Iseghem. Zde v levo jest 
Aquarium, kde skytá se příležitost, pozorovati život 
mořské zvířeny (vstupné 20 cts.) a dále na rohu Rue dc 
Flandre zvedá se nová pěkná budova Théátre (pro 1200 
osob). Odtud přijdeme k velkolepé budově Kursaalu, 


— 3 — 


jímž končí řada nádherných lázeňských budov a hotelu 
při Digue de Mer, hlavní to hrázi 2000 m. dlouhé a 30 m. 
šir., iež vystupuje 10 m. nad písčité pobřeží a kde od 11. 
do 12. hod. rozproudí se rušný život dámského svéta v 
nádherných toiletách. Před hrází na písčitém pobřeží 
jsou lázeňská místa společná. Oddělení pro dámy jsou 
při Estacade d’Ques f , p ro pány na protější straně při 
Estacade de V Est. Velkolepá lázeňská budova Kursaal 
s dvěma cibulovitými věžemi, vně i uvnitř bohatě nej¬ 
vzácnějším mramorem vyzdobená, obsahuje Club přivé, 
salon Leopolda II., královské Loge, velkou čítárnu s ča¬ 
sopisy všech zemí, korespondenční sál, hudební sál, síň 
pro výstavy a řadu jiných místností. Denně účinkují tu 
nejproslulejší umělci a umělkyně a koncertuje hudba o 
150 mužích. Nedaleko Kursaalu je vodoléčebný závod I. 
řádu (Etablissement Hydrothérapique). Dále odtud po 
Digue de Mer přijdeme k orig. budově Chalet Royal (kr. 
vile), kde rodina královská v letě přebývá. Záp. odtud 
na Wellingtonu jest Hippodrom Wellington, kde od čer¬ 
vence do srpna pořádají se (18 dní) velkolepé koňské 
dostihy. 

Od král. vily zpět přes Rue Royal a Rue de Vien- 
ne na Plače Leopold I. a do parku Leopoldova (8 ha.) 
s rybníčkem, hřišti a hudebním pavilonem. Mezi par¬ 
kem a nádražím stojí velkolepý Palals des thermes 
s pramenem minerální vody. Z parku ulicí Rue St. Peters- 
bourg a Rue de Rome dáme 5* v právo do Rue ď Amste¬ 
rodam a přijdeme ke kostelu Sť. Joseph Odtud nedale¬ 
ko je Hopitul Civil, od něhož přes Rue du Caire přijde- 
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me k nádraží a přes Fláce Vander zweep na Avenue 
de Nayer, kde jest kostel Notre Dáme a odtud dále do 
parku Marie Henriette (30 ha.) s několika jezírky, hřišti 
a král. mlékárnou (Laiterie). 

Výlety z Ostende: 

Wenduyne (17 km. na vých.) stará rybářská ves¬ 
nice a lázeňské místo s několika hotely, vilami a pěk¬ 
ným parkem. Zde jest terasa velice úzká a dráha vede 
blízko moře. 

Blankenberghe (6000 ob.), lázeňské místo ročně se 
40.000 láz. hosty. Hlav. ul. Rue de V Eglise dělí terasu 
nábřežní v polovinu vých a záp. Kursaai (Kasino) na 
pobřeží je pěkná budova, uvnitř malbami vyzdobená. 
Při nádraží je starý kostel. Malá zajímavá radnice z 18. 
století. 

Mariakerke, spojené s Ostendem elektr. drahou, lá 
zeňské místo s četnými hotely a vilami. Pozoruhodné 
přírodovědecké museum s bohatými sbírkami ze všech 
zemí, zvláště Konga, (otevřeno bezplatně denně 8. — 11. 
hod. a od l 1 j. — 6. hod.). 

Dále jest Middelkerke, rovněž láz. místo s pěknou vi¬ 
lovou čtvrtí. V blízkém Westende končí elektrická drá¬ 
ha vedoucí z Ostende; krásné vily nejrůznějších slohů. 
Kursaai s několika hřišti. 


B. Vávrou šek. 


Cestovní kancelář a směnárna CRNĚK SULC A SPOL. 
_ v Praze, Havlíčkova ul. č. L 


(Víz předchozí na 2. *tr. obálky). 

dobrý dojem i náladu cesty kazí a všechny požitky, kte¬ 
ré si cestující ze své cesty sliboval, předem podlamují. 

Abychom odčinili nedostatek stávající a posloužili 
i v tomto směru našemu obecenstvu cestujícímu, které, 
bohužel, musí dosavade kupovati příruček cizojazyč¬ 
ných, započali jsme s posloupným, věcně a na praktic¬ 
kém podkladě založeným vydáváním praktických po¬ 
můcek cestovních. 

V první řadě věnovati budeme bedlivou svou po¬ 
zornost knihám průvodčím, které jak svým obsahem, 
uspořádáním a pěknou úpravou, tak i svými přílohami 
(plány*, mapami a j.) cestujícímu obecenstvu našemu bu¬ 
dou spolehlivým, správným rádcem 11 a cestách a milou, 
poutavou četbou před započetím i po ukončení cesty. 

Přednosti našich průvodčích knih: 

Průvodčí knihy naše sestaveny jsou na způsob 
ukazatelů a provádíme v nich cestujícího od bodu k bo¬ 
du, tak že může jiti dle něj zcela bezpečně, aniž by se 
obávati musil, že zabloudí a může sledovati cestu námi 
vytčenou v té úplné jistotě, že nevynechá ničeho ze za¬ 
jímavých památek místních. Pokud nám bylo možno, 
registrovali jsme v knížkách našich všechna data, ma¬ 
jící vztah k národu českému i k jeho historii. 

Plány a mapy k průvodčím našim připojené jsou po 
většině provedeny v barvách, názvosloví je dobře či¬ 
telné a všechny dokumenty jsou nejnovějšího data a 
může se cestující při svých vycházkách, vyjížďkách a 
výletech úplně na ně spolehnouti. Pojmenování ulic po¬ 
nechali jsme původní, aby cestující předem nebyl uve¬ 
den v omyl. 

Praktické pokyny, týkající se hotelů, prostředků 
komunikačních, návštěvy pamětihodností atd., spraco- 
vali jsme jednak dle našich zkušeností vlastních, jed.iak 
čerpali jsme je z pomůcek, jež nám směrodatní činitelé 
v dotyčných místech dali 11 a naše zvláštní požádání k 
disposici. 
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Formát našich knížek je příruční, úprava typogra¬ 
fická předstihuje mnohé podobné, jinak na slovo vzaté 
kolekce cizojazyčné, papír je jakosti nejlepší, zaručeně 
dřeva prostý. Ku dovršení dokonalosti příruček našich 
použili jsme k jich výzdobě krásných illustrací, znázor¬ 
ňujících nejzajímavější místní pamětihodnosti. 

Cena knížek stanovena velmi mírně — poměrně 
daleko mírněji nežli tomu je u podobných příruček cizo¬ 
jazyčných. 

Seznam průvodčích knih, 

které dílem vyšly, dílem jsou v tisku, dílem vyjdou 
v Šulcově illustrovaném průvodci. 

Cis. 1. Průvodce po Turině a okolí. S barev¬ 


ným plánem. — .90 

2. Průvodce po Lipsku a okolí. S barev¬ 
ným plánem. — .60 

„ 3. Průvodce po Haagu a okolí. S barev¬ 
ným plánem. — .90 

„ 4. Průvodce po Amsterodamu a okolí. S 

barevným plánem.1.20 

5. Průvodce po Rotterdamu a okolí. S ba¬ 
revným plánem. — .60 

„ 6. Průvodce po Kolíně nad Rýnem a okolí. 

S barevným plánem. — .60 

„ 7. Průvodce po Zenevě a okolí. S barev¬ 
ným plánem. — .60 

„ 8. Průvodce po Luzernu a okolí. S barev¬ 
ným plánem. — .60 

9. Průvodce po Římu a okolí. S 11 barev¬ 
nými plány .4. — 

„ 10. Průvodce po Frankfurtu n. M. a okolí. 

S barevným plánem. — .90 

„ 11. Průvodce po Hamburku a okolí. S barev¬ 
ným plánem.1.20 

„ 12. Průvodce po Milánu a okolí. S barev¬ 
ným plánem.1.20 
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13. Průvodce po Bernu a okolí. $ barevným 

plánem. — .00 

„ 14. Průvodce po Marseillu a Lyonu. S ba¬ 
revnými plány a mapami. 

15. Průvodce po Curychu a okolí. S barev¬ 
ným plánem. — .60 

„ 10. Průvodce po Brémách a okolí. S barev¬ 
ným plánem. •— .90 

„ 17. Průvodce po Rivieře francouzské: Z Ven- 

timille až po Marseille. Od Zenevy po 
Nizzu. S četnými barevnými i černými 

plány.2. — 

18. Průvodce po Neapoli a okolí. S barev¬ 
ným plánem.2. — 

„ 19. Průvodce po jezerech hornoitalských. S 

četnými barevnými i černými plány . 

„ 20. Průvodce po Florencii a okolí. S barev¬ 
ným plánem. 1.60 

., 21. Průvodce po Londýně a okolí. S barev¬ 
nými plány. 

„ 22. Průvodce po Antverpách a okolí. S ba¬ 
revným plánem. 1.20 

„ 23. Průvodce po Bruselu a Ostende. S ba¬ 
revnými piány.1.20 

24. Průvodce po Stokholmu a okolí. S ba¬ 
revným plánem.1.60 

„ 25. Průvodce po Christiani! a okolí. $ barev¬ 
ným plánem. 1.20 

26. Průvodce po Kodani a okolí. S barevným 

plánem.1.60 

,, 27. Průvodce po Benátkách a okolí. S barev¬ 
ným plánem.1.20 

28. Průvodce po Terstu a okolí. S barevným 

plánem. — .60 

♦, 29. Průvodce po Budapešti a okolí. S barev¬ 
ným plánem. — .90 
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M 30. Průvodce po Carihradu a okolí. S barev¬ 
ným plánem. 

.. 31. Průvodce po Vídni a okolí. S barevným 

plánem. 1.20 

„ 32. Průvodce po Štýrském Hradci a okolí. 

S barevným plánem . . . — .60 

33. Průvodce po Dalmácii, Černé Hoře, Bos¬ 
ně a Hercegovině. S četnými plány . . 3. — 

34. Průvodce po Alžírsku i Ťunissku. S čet¬ 
nými barevnými plány.3. — 

.. 35. Průvodce po Bukurešti a okolí .... 1.20 


36. Průvodce po Moskvě a okolí. S barev¬ 
ným plánem. 

37. Průvodce po Varšavě a okolí. S barev¬ 
ným plánem. 

38. Průvodce po Petrohradě a okolí. S ba¬ 
revným plánem. 

.. 39. Průvodce po Solnohradu a Solné Komo¬ 


ře. S četnými plány.2.40 

., 40. Průvodce po Drážďanech a okolí. S ba¬ 
revným plánem.1.20 

41. Průvodce po Mnichově a okolí. S barev¬ 
ným plánem.1.20 

„ 42. Průvodce po Norimberku a okolí. S barev¬ 
ným plánem.1.20 

„ 43. Průvodce po Rivieře italské. Z Janova až 
po Ventimiglii (Vintimille). Z Janova až 
po Pisu. S četnými barevnými i Černými 

plány. 2.— 

„ 44. Průvodce po Paříži a okolí. S četnými 

barevnými i černými plány.5. — 

45. Průvodce po Egyptě. S četnými barevný¬ 
mi i černými plány. 5. — 

47. Průvodce po Palestině a Sýrii. S četnými 

barevnými i černými plány.5.— 

„ 48. Průvodce po Krakově. S barevným plá¬ 
nem . 1,20 
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„ 49 Průvodce po jezeře Gardském a Verono. 

S barevným plánem.1.20 

, 50. Prtivodce po Rjece a (Juarneru. S barev¬ 
ným plánem. — .90 

„ 51. Průvodce po Berlíne a okolí. S barevným 

plánem...1.20 

.. 52. Průvodce po Porýní. 

, 53. Průvodce po Kostnici s jezerem Bodam¬ 
ským . 


Ve vydání bude se pokračovati. Kromě této sbír¬ 
ky illustrov. průvodců počali jsme vydávat! stručné 
ukazatele, t. j. stručné popisy předních měst evropských 
na několika stránkách pod názvem: 

ŠULCŮV STRUČNÝ PRŮVODCE. 

Sbírka stručných popisů hlavních mčst v Evropě. 

Cena svazečku obnáší 25 hal., poštou 28 hal. 


V této sbírce posloupně vyjdou v době nejkratší: 


Cis. 


1. Antverpy. 

2. Benátky. 

3. Brémy. 

4. Brusel. 

5. Cáchy. 

6. Haag. 

7. Hamburk. 

8. Kolín n. R. 

9. Ostende. 

10. Rotterdam. 


11. Terst. 

12. Amsterodam. 

13. Frankfurt n. M. 

14. Christiania. 

15. Berlín. 

16. Dráždany. 

17. Mnichov. 

18. Norimberk. 

19. Stokholm. 


Další svazky následují. 


Vypracování programů a pořadů. 

Těm, kdo nemají čas neb chuti ku prostudování 
cesty, vypracujeme plán a rozvrh cesty za následují¬ 
cích podmínek; 
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Za plán cesty Sdenní čítáme 
»« •» »» 8 ,, ,, 

. 14 „ 

„ „ „ 3nedělní „ 


K 3.— 
K 4.50 
K 6. 

K 9.— 
K 12.—. 


Za pouhý pořad odjezdu a příjezdu 
vlaků čítáme při cestě jednoduché K — .60 až K 1.51) 
Za pořad odjezdu a příjezdu při ce¬ 
stě složitější čítáme.K 2. — až K 5. — 

dle její délky. 


Doporučujeme, aby si každý cestující před poče¬ 
tím cesty peníze cizí již zde zaopatřil. 

V cizině bude platiti kurs daleko vyšší a kromě 
toho vydává se v nebezpečí, že obdrží peníze buď fa¬ 
lešné, buď z oběhu vzaté. V cizině lze se těžko dovolali 
pomoci proti takovým přehmatům, a proto nejlépe je 
vyvarovati se podobných nepříjemností tím, že si ce¬ 
stující již zde cizí peníze zaopatří. Vyměňujeme v na¬ 
šich vlastních směnárnách, Havlíčkova ul. č. 1„ aneb na 
nádraží cis, Frant. Jos. cizí peníze v kursu nejvýhod- 
nějším a zaopatříme obratem i peníze méně u nás pou¬ 
žívané, dodáme peníze v oběhu jsoucí a čítáme vše iej- 
kulantněji. 

Zbylé peníze béřeme za nejvýhodnější kurs nazpět. 


Jak lze vyvarovati se falešných peněz. 

Za účelem snažšího přehledu všech mincí a ku 
uvarování všech nepříjemností při rozměňování banko¬ 
vek aneb větších mincí na drobné peníze, doporučuje¬ 
me všeobecně oblíbené a velmi zřetelně a věrně 
ve zlatě, stříbře a jiných barvách kovových 
provedené 

pohlednice. 

Z pohlednic těchto lze peníze zcela jasně rozpoz- 
nati. Jsouí na pohlednicích tak pravdivě zobrazeny, ja¬ 
ko by opravdové peníze byly na papíru připevněny. 
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V celku vyšlo 45 druhu a sice: 

Americké Státy, Argentina, Belgie, Brasilie, Bri¬ 
tanie Velká, Bulharsko, Ceylon, Čili, Čína, Dánsko, Ecu¬ 
ador, Finsko, Francie, Holandsko, Hongkong, Itálie, Ja¬ 
ponsko (2 druhy), Maroko, Mexiko, Německo, Něm. N. 
Guinea, Něm. Východní Afrika, Norvéžsko, Persie, Pe¬ 
ru, Portugalsko, Rakousko, Rumunsko, Rusko, Řecko, 
s^iam, Srbsko, Španělsko, Švédsko, Švýcarsko, Trans- 
valsko, Tunissko, Turecko (2 druhy), Uhry, Uraguay, 
Venezuela. 

Cena jednotlivých pohlednic je stanovena na K 
—.20. Jeden tucet sdružené K 2.—. Celá kolekce (45 ku¬ 
su) K 7.50. 

Šulcovy kupony hotelové a jich výhody. 

K nejduležitějším vymoženostem novodobého ce¬ 
stování náležejí nepopiratelně kupony hotelové. 

Kdo jen při trochu vzdálenější cestě neprostudoval 
podrobně celou řadu příručních knih cestovních, ať již 
německých, aí již francouzských neb anglickách — če¬ 
ských podobných pomůcek doposud, bohužel, nebylo 
(začali jsine právě vydávati soustavnou sbírku průvod¬ 
cích poukazujeme na str. 3.) — a kdo nevěnoval to¬ 
muto studiu tu největší píli a pozornost, ten se zajisté 
setkal s takovými nesnázemi na své pouti, že dojem, 
který si z cesty své odnesl, byl tak nepříznivým, že ni¬ 
kterak nepovzbuzoval ku podobným cestám příštím. 

A přece cíl cesty, ať již krajina se svými přírodní¬ 
mi krásami, ať již město se svými sbírkami a památnost- 
ini, nebyl o nic méně půvabný, než jak jest popisován v 
průvodčích, a útraty naopak byly často dvojnásobné 
těch, jakých při normálních poměrech třeba. 

Již při vystoupení z vlaku narážíte na obtíže. 

Křik zřízenců hotelových vás ohlušuje. Každý do¬ 
poručuje svůj hotel. Volíte na zdař Bůh a bohužel, málo¬ 
kdy volíte dobře. 
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Hoteliér počítá jednak s místní neznalostí hosta a 
jednak s jeho únavou po příjezdu, a dovede při jednání 
s příchozím hostem vše zaříditi tak, že týž bucT zaplatí 
za pokoj cenu přemrštěnou, aneb obdrží pokoj malý, 
bezvzdušný, který v žádném směru neodpovídá zdánli¬ 
vě nižší ceně. 

Ve většině případů přijde cestující k seznání tako¬ 
vému až po zaplacení účtu a co nejzajímavějšího při 
všem — 11 a nové stanici nové obtíže s hotely se stejným 
zakončením a tak to jde až po návrat domů. 

Při našich poukázkách hotelových jsou obtíže tyto 
předem vyvarovány. Hoteliér je povinen při placení na¬ 
šimi kupony hotelovými dodržeti dle právoplatné smlou¬ 
vy původní ceny a dbá, aby vzhledem ku dalšímu spo¬ 
jení byl cestující co nejlépe obsloužen. Činí tak ve svém 
zájmu, nebof, Čím lépe klientům našim poslouží, tím více 
hostí mu firma naše doporučí. A právě tento bod je nej¬ 
lepší zárukou, že hoteliér své povinnosti zadost učiní, 
nebof každý přehmat by se mstil na něm samém. 

Kupony hotelové vztahují se bud na celé zaopa¬ 
tření, t. j. ubytování a úplné stravování vždy během 24 
hodin, aneb na ubytování, snídani, oběd a večeři, každé 
zvláště a může si cestující dle své libosti vyvoliti bud 
jen ubytování se snídaní aneb celé zaopatření. Čili v 
mluvě hotelové „pensi“. Doporučujeme zvláště použití 
pensí, nebof ceny v případě tom jsou mnohem nižší, 
nežli sebe jednodušší stravování ,a la carte“. Ve větši¬ 
ně městech turisty navštěvovaných nelze se vůbec ji¬ 
nak stravovati nežli v hotelu, jednak z úplného nedo¬ 
statku hostinců v našem smyslu, jednak z toho důleži¬ 
tého důvodu, že by cestující pouze na ubytování bez 
stravování reflektující bud vůbec byt nedostal, aneb za 
samotný pokoj téměř tutéž cenu platiti musil iako za 
úplnou pensi (úplné zaopatření i s bytem). 

Nejdúležitější výhodu skýtáme však cestujícímu 
tím, že nemusí kupony naše použiti, nevyhovuje-li mu 
náš hotel z důvodů jakýchkoliv, aneb změnil-li cestující 
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během cesty svůj jízdní plán. V případě tom navrátíme 
za ně placený obnos po nepatrné srážce 5% za výlohy 
vystavovací. Nemá tudíž cestující žádného risika při po¬ 
užívání kuponů našich. Vyhovuje-li mu hotel, použije 
kuponů našich, nevyhovuje-li mu, tož je vrátí. Ona ma¬ 
lá srážka je příliš nepatrná vůči výhodám uvedeným. 

Kromě těchto uvedených výhod skýtají kupony 
naše cestujícím tu neocenitelnou přednost, že se nemusí 
obávati, že pokoj neobdrží, nebof hoteliér je v našem 
případě povinen hosta našeho ve svém hotelu umístiti a 
v případu přeplnění hotelu svého jej do jiného hotelu 
stejného řádu potikázati. — Tuto výhodu ocení 
hlavně ten cestující, kterému se již stalo, že 
musil do půlnoci hotel hledati a na konec 
byl nucen přespati v čekárně, aneb jinde 
zas byl nucen platiti za přespání ceny 
tak horentní, že musil pobyt na polovinu 
z k r á t i t i. 

Značnou další výhodu skýtají kupony naše tím, že 
příbuzní stále znají adresu cestujícího a že v různých 
případech nastalé potřeby se s ním hned dorozuměti 
mohou. 

Ku konci připomínáme, že používáme výhradně jen 
kuponů svých a tudíž ne kuponů firem cizích a že bě¬ 
hem času, jednak dle svých vlastních zkušeností, jednak 
dle zpráv klientů našich vypověděli jsme smlouvy s ho¬ 
tely, které ujednané podmínky nedodržely a můžeme 
směle tvrditi, že nynější hotely co nejlépe hosty naše 
obslouží. 

Angličané, Francouzi a Němci, národové vyspělí, 
cestují dnes téměř výhradně s kupony hotelovými. 

Račte učiniti malou zkoušku a zajisté že hotelové 
kupony se i u Vás osvědčí. 

Přesné rozpočty hotelových kuponů pošleme na 
požádání zdarma. Cestující učiní si z rozpočtu tohoto 
přesný přehled všech výdajů na svc cestě. 
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Osvědčení o výhodnosti našich 
kuponů hotelových. 

V Praze, 3. září 1907. 

-Co se pak týče kuponů hotelových, nemůžeme než za¬ 
řízení toto co nejvřeleji doporučit! všem, kdož chtějí výhodně a bez¬ 
starostně cestovati. Hlavně v městech silné frekvence turistické stávají 
se téměř nutnosti, nechce-li být člověk vydán na milost hoteliérů a pla- 
tlti vysoké ceny, které téměř dvojnásobné i trojnásobné výše dosahuji. 
Z té příčiny postrádali jsme kupony ve všech místech, pro které Jste 
nám je dosud vydati nemohl. Ing. E. M., Ing. L. H., íng. Fr . /. 


V Plzni 14. IV. 1908. 

-a děkuji Vám srdečně za doporučení hotelů. Byl jsem 

všude na Vaše poukázky velmi laskavě přijat a velmi dobře obsloužen. 
Pokoje byly všude velmi pěkné a úplné čisté. Vzhledem k uvedenému 
mohu ctěnou firmu Vaši každému co nejlépe doporučiti, což také mezi 
svými přáteli a známými vždy a všude činím. J. N. 


Von den mir Ende August nach Theresienstadt iibersendeten Hotel- 
c upons konnte ich alle verwenden bis auf die mitfolgenden zwei aus 
Leipzig und ersuche ich demzufolge auf Grund der seinerzeitgen Ver- 
einbarung um Retournierung des ennallenden Geldbetrages. Ihre Adressen 
etc. waren sehr zutreffend. 

Wien, den 11. September 1907. A . von H, Feldzeugmeister. 


Ersuche hbflichst mir mitteilen zu wollen, welche Hotels in Rom, 
Neapel und Florenz mit Ihren Hotelcoupons benutzt werden konnen 
und wie viel ein Coupon fiir Logis, erates Frůhsttick und Diner kostet. 
hatte voriges Jahr welche von Ihrem tíureau fUr die Schweiz und war 
sehr zufrieden. 

26. III. 1908. Ulanen-Oberlieut. K, Wels [Oberosterr.j 


Bučovice, 30. III. 1909. 
S hotely byl jsem úplně spokojen J . R 


Nové Hrady [Gratzen] 30. IX. 1909. 

-Kupony byly mi velmi vítány a byl jsem s ubytováním 

stravou všude velmi spokojen. K. B. 
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-Kuponů těchto jsme z nedostatku času nemnhli upo- 

třebiti; na ostatních místech se nám kupony dobře hodily a byli jsme 
velmi spokojeni. F. S. 


V Plzni, 24. IX. 1908. 

Nenadsazuji ani dost málo, prohlašuji-li, že cestováni s hotelovými 
kupony jest přímo ideální. Vždy, všude a každému toto zařízeni vřele 
doporučuji. v. K. 


Valašské Klobouky, 11. VIII. 1909. 

- a zároveň sděluji, že s kupony hotel.výml byl jsem velmi 

spokojen; lze zařízeni toto jen doporučiti. F. R. 


Curych 25. VI. 1909. 

Jsem s Vaši okruženkou i hotelovými kupony i s vypracovaným 
programem úplně spokojen a mohu Vaši ct. firmu každému co nejlépe 
doporučit!. y 2 . z Českých Budějovic. 


Královice u Plzně. 

Vrátil jsem se právě se ženou z cesty Holandskem, z Londýna 
a Paříže a nemeškám Vám projeviti za výtečné sestaveni cesty, okružních 
lístků a za vystaveni hotelových kuponů nejsrdečnějši své díky. Cesta 
šla úplně hladce, bez příplatků vůbec a v hotelích nás všude řádí viděli. 
Hotely pak byly vesměs výborné, prvního řádu. Pro cestujícího jsou 
hotelové kupony velikou výhodou Každý je hned v nejlepšich rukou 
v toin kterém městě, sklamání v kvalitě hostince a vyssávání hosta 
úplně odpadá. Vaše kancelář iná pak dobré jméno všude. Komické je, 
že Vás vyslovuji „Sulk“. Nepoužil jsem kuponů v Bruselu, ježto v hotelu 
MUhlbauer by'o vše obsazeno a my portýrem dovedeni byli do sou¬ 
sedství Litovali, že je jim to nepříjemné, že mají Čechy od pana „Sulka* 
stále v hotelu. Hotel, který nám doporučili, byl rovněž velmi dobrý 
26. IX. 1909. Dr. J. T . 


P. T 

Vracím nepoužité hotelové poukázky za účelem jich výplaty s 5®/ a 
srážkou. Byl jsem s nimi spokojen zvláště tam, kde jsou hotely na ně 
zvyklými. . . . Pro příště si tyto kupony opět vezmu. 

V dokonalé úctě 


Kamenice n. Lip. 6. 6. 


Dr. C, r. z s. 
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Velectěný Pane I 

Vrátivši se z cesty domů, posilám Vám nepoužité hotelové kupony 
zpět se žádosti o vrácení obnosu po srážce 5°/o- By a jsem ve všech 
hotelích dokonale spokojena a chválím si toto zařízení velice. 

V dokonalé úctě A. K. 

Kyjov, 8. 10. 1910. 


Nové Město n. M , dne 10. Vlil. 1910. 
Ctění Páni Šulc a Spol., Praha 

Dovoluji si Vám sděliti, že moje choť byla s Vaším plánem, lístky 
a též kupony hotelovými plně spokojena. V plné úctě děkuje za Vaše 
coulantni služby 

znamenám se Vám 

MUDr. S 


Ml. Boleslav, dne 10. října 1910. 

Pánové Šulc a Spol., Praha. 

Dovoluji sobě oznámit!, že jsem s Vašimi hotelovými kupony, jakož 
i okružním lístkem úplně spokojen byl a budu Vaši ct. kancelář co nej¬ 
vřeleji nadále odporučovati. Zároveň zasílám neupotřebené hotelové ku 
pony a prosím o jejích vyplacení po srážce povinných procent. 

S veškerou úctou /. Ž. 


Páni Č. Šulc a Spol., Praha. 

V příloze zasílám kupony hotelové, které mi po cestě zbyly, a žá¬ 
dám o laskavé nahražení příslušného obnosu. Kupony nám po cestě 
vesměs dobře posloužily a lituji, že nevzal jsem si kupony též pro Be¬ 
nátky, byli bychom ušetřili. 

S veškerou úctou A. K. 


V Jindř. Hradci, 9. září 1910. 

Ctěné firmě Šulc a Spol. 

Žádám o laskavé vrácení obnosu za kupony, kterých jsem nemohl 
použili. Se všemi odporučenými hotely jsem byl úplně spokojen. 

S úctou H. S. 


Praha, 16. června 1908. 
Páni Čeněk Šulc a Spol., Praha. 

Račte doručiteli tohoto vyplatiti dotyčný obnos za neupotřebené 
hotelové kuoony. Kuponů těchto nemohli jsme upotřebiti; na ostatních 
místech se nám kupony dobře hodily a byli jsme velmi sp o kojeni 
S veškerou úctou F. S . 
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Páni Čeněk Šulc a Spol., Praha. 

-V ostatních Vámi odporučených hotelích jsem 

byl velice spokojen, a mohu tento praktický způsob každému 
vřele doporuciti. 

S úctou veškerou /. N . 

Na Horkácn, 10. 3. 1910. 


Všecka tato, jakož í jiná osvědčení předložíme kaž¬ 
dému v originálech k nahlédnutí. 

Všechny dotazy týkající se hotelových kuponu 
nutno říditi na Cest. kancelář a směnárnu CENÉK ŠULC 
A SPOL. v Praze, Havlíčkova ul. č. 1. — (Na odpovčef 
budiž přiložena známka). 

Zpropitné 

patří k nezbytnému zlu při cestování. Obyčejně dává se 
v hostincích při menších útratách 5 — 10%. V hotelích je 
lépe platiti zpropitné najednou u pokladny při placení 
účtu za pobyt a sice přibližně 10° o celkového obnosu. 
Tento příplatek na zpropitné je dobře dáti si na účtu 
potvrditi. 

Při delším pobytu, příp. při více osobách percen¬ 
tuální poměr zpropitného se poněkud snižuje. 

Pojištěni cestovní. 

Pojištění proti následkům úrazu na cestách bylo 
do nedávná považováno za čirý přepych, dnes stalo se 
pojištění takové nutností — nezbytnou potřebou. 

Moderní cestující liší se ve všech směrech od ce¬ 
stujícího před několika léty. Kdežto dříve cestující vy¬ 
dává! se na cesty na jedné straně s přebytečnou vý¬ 
zbrojí a s četnými zavazadly, na druhé straně však 
úplně nepřipraven, jeví se u moderního cestujícího pravý 
opak: nejpraktičtější, pokud možno nejlehčí a nejmenší 
výzbroj, ale současně důkladná příprava a znalost vše¬ 
ho, co na cestě má následovati. A dnes cestující uvažuje 
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všechny okolnosti a podobné jako je dnes málo těch, 
kteří nejsou pojištěni proti ohni, krádeži atd., řídne i po¬ 
čet těch, kteří opomíjejí se pojistiti proti následkům úra¬ 
zu na cestách. 

Doporučujeme vřele, byste se před početím cesty 
dal u nás pojistiti proti úrazu na cestách. Výdej za po¬ 
jistku je nepatrný a nepadá při celkovém rozpočtu na 
váhu. — Odpadne Vám tím starost, budete klidnější a 
pocestujete bez obavy 

Vedeme dvojí druh cestovního pojištěni a sice: 

a) pouze proti úrazům nastavšim při nehodách na 
dráze neb na lodi: Pojištěnec platí na dobu 14 dní K 1.50, 
na dobu 28 dnít K 3. — , na dobu 42 dnů K 4.50 a je po¬ 
jištěn na K 20.000 pro případ smrti. V případě lehčího 
poranění obdrží pojištěnec K 50.—, příp. K 25. — týdně. 
(Lze se též pojistiti na obnosy dvojnásobné); 

b) proti všem úrazům. Toto pojištění je daleko vý¬ 
hodnější, neboř vztahuje se na všechny úrazy, které po¬ 
jištěnce na cestě potkati mohou (při procházce, stoupání 
na vrchy, při koupání atd.). Pojištěnec platí na dobu 14 
dnu K 11.28, na každých dalších 7 dnu vždy K 5. — a je 
pojištěn na K 10.000 pro případ smrti na K 10.000 pro 
případ trvalé neschopnosti ku práci a na K 5. — denního 
odškodného. (Lze se též pojistiti na obnosy dvojná¬ 
sobné). 

Na přihlášce račte udati přesná jména, den naro¬ 
zení a den odjezdu. 


Pohlednice. 

Ku slastem moderního cestování náležejí pohled¬ 
nice. Místo oddechu očekává cestujícího po vykonané 
procházce psaní pohlednic. Pohlednice se píšou mezi 
obědem, mezi večeří a děje se tak nejen na vrub odde- 


Cestovní kancelář a směnárna CENEK SULC A SPOL. 
v Pr aze, Havlíčkova ul. Č. 1, 


dm, ale i na vrub prohlídky a vycházky. A ku konci 
cesty jen samé nepříjemnosti: tomu jsem z toho a z toho 
místa opomenul poslati, ač onomu jsem poslal více než 
původně zamýšleno. 

Abychom aspoň částečně tomuto zlu odpomohli, 
doporučujeme, aby si cestující pohlednice z mest a kra¬ 
jin, kterými projíždí, již zde u nás v potřebném počtu 
zakoupil, adresami opatřil a dle pořadu cesty roztřídil. 
Na cestě zbývá mu jen připojiti poznámku, či pozdrav, 
oznámkovati a hoditi 11 a poštu. Co tím získá, ocení te¬ 
prve na cestě samé. 

Máme na skladě pohlednice téměř z celé Evro- 
p y. Hlavně Rakousko, Německo, Švýcarsko 
a Itálie jsou většími a nejnavštěvovaněišími místy na 
skladě zastoupeny. Dále máme na skladě: 

Z Francie: francouzskou Rivieru, Bordeaux, 
Lyon, Lourdy, Grenoble, Marseille, Paříž, Boulogne s. 
M., Havre, Trouville. 

Z Belgie a Holandska: Brusel, Antverpy, 
Ostende, Bruges, Gand, Blankenberghe, Amsterodam, 
Rotterdam, Haag, Vlissinky, Utrecht, Scheveningen. 

Ze Skandinávie: Kodaň, Kristiania, Trond- 
hjem, Bergen, Stavanger, Aalsund, Goteborg, Malmd, 
Štokholm, Upsala. 

Dále L o n d ý 11 . Dover, Edinburg, Madrid, Se¬ 
villa, Lisabon, Granada, Barcelona, Toledo, Gibraltar, 
A 1 ž í r, unis, K a h y r a. Luxor, Alexandrie, C a ř i- 
h r a d, Sofie, Bukurešf, Bělehrad, Athény, Olympic. 
Korfu, P e tr o h r a d, Oděsa, Moskva, Varšava, Kyjev, 
Nový York a t. d. 

Pohlednice tyto čítáme 11 e j 1 e v n e j i: 

jednotlivé po 10 hal.: 

tucet sdružených za 1 korunu; 

100 kusu sdružených za 7 korun. 




Cestovní kancelář a směnárna ČENĚK ŠULC A SPOL, 
v Praze, Havlíčkova ul. č. L 


Moderní' pohlednice Tučkovy, Photoglob a j. a j., 
jednotlivě po 20 hal., tucet K 2.—, 100 kusů sdružené za 
13 K 50 h. 


Pohlednice posýláme na žádost na výběr, pakliže 
se odběratel zaváže ponechati si aspoň 25°/o ze zásylky 
na pevno a nehodící se navrátiti během 3 dnů ve stavu 
nepoškozeném. 



Cestovní výzbroj: 

A. Výzbroj zevní. 


*Ruční brašna (*vak, *kufr, *kaseta aneb *tlumok 
k upevnění na bedra) ve velikosti odpovídající přimě¬ 
řeně obsahu, jejž má poimouti. /Cestovní velký kuir pro 
zvláště velký obsah určený. *Krabice na klobouky. 
*Chránítko na deštníky a hole. *Remení na plaid anebo 
cestovní deku. *Necessaire. ^Příruční brašna na peníze 
a nejnutnější drobné potřeby. 


Nejnutnější potřeby, jež dlužno vžiti na cestu. Kromě 
toho, co cestující má na sobě. 

Týdenní Mdenní 

1 —2 2—4 košile denní. 

1 2 náprsenky. 

1 1 2 náhradní kravaty. 

1 2 noční košile. 

1 1—2 podvléčky. 

1—2 2 — 4 páry ponožek. 

3—6 6—12 límečků a tolikéž kapesníků. 

1 2 2 — 3 párů manžet. 

1 1 utěrku (utěrák). 

1 I obvazek na hlavu. 

1 1 hedvábný šátek na krk. 

1 1 teplý šátek na život pro případ lehké¬ 

ho nastydnutí. 




1 


1 

1 

1 

1 

1 

1 


1 


1—2 košile spodní aneb trika pro choulo¬ 
stivější. 

1 reservní boty. 

I reservní kalhoty, příp. celý oblek. 

1 plaid (cestovní deka). 

1 nitěné rukavice do vozu (šedé). 

1 rukavičky. 

1 čepici cestovní. 

1 balíček drobností: knoflíčky do košile, 

knoflíčky k podvléčkám, kalhotám a 
kabátu, přesku k vestě, jehlu, několik 
špendlíků, nitě, tkanice k botám, 
kousek motouzu, několik zavíracích 
špendlíků. 

1 '"kapesní lékárničku. 

1 ‘polštářek nafukovací. 

1 *pohárek na víno aneb koňak (sklá¬ 

dací). 

1 ‘vytahováček na zátky. 

1 ‘vidličku a nůž (skládací). 

1 ‘malý necessaire, obsahující: ‘hřeben, 

‘kartáč na vlasy, ^kartáček na vou¬ 
sy, ‘kartáč na šaty. ‘kartáček na 
zuby, ‘pastu na zuby, ‘mýdlo, *příp. 
cest. břitvu, ‘mýdlo k holení, *háček 
na boty a rukavice, ‘pilníček na 
nehty, ‘zrcádko, pásek na vousy, 
krém na boty. 

1 kousek čokolády. 


* Všechny tyto předměty máme na skladě v hoj¬ 
ném výběru a v cenách nejlevnějších a posloužíme 
zvláštním obšírným illustrovaným seznamem. 



1 1 ^lahvičku kolínské vody a koňaku. 

1 1 "kapesní naplňovací péro. 

1 1 *sáček z jelení kůže na peníze k no¬ 

šení na těle pod košilí. 

Dále nutno vžiti s sebou: 

Cizí peníze, viz str. 77. atd. 

Cestovní pas příp. jiný osobní průkaz, viz str. 82. 
Pojistku na cestu, viz str. 88. 

Hotelové kupony, viz str. 83. 

Průvodci knihy po místech a krajinách, kterými se pro¬ 
jíždí, viz str. 68 atd. 

Jízdní řád zemí, kterými se projíždí, viz str. 73. 
Tlumočníky, př. kapesní slovníky a mluvnice, viz str. 
75., 76. 

Pohlednice peněžní, viz str. 81. 

Pohlednice ze všech míst, kterými se projíždí, viz 
str. 89. 

Udáváme jen k vůli informaci přibližný seznam to¬ 
ho nejnutnějšího, co cestující má míti s sebou. Co se tý¬ 
če prádla, záleží toto arci na jednotlivci, kolik všeho si 
s sebou vezme. 


Pojištění zavazadel 

Přejímáme pojištění zavazadel proti ztrátě a 
shoření. 

Za poplatek K 1.—* obdrží pojištěnec v případu 
ztráty neb shoření pojištěného předmětu- obnos až do 
výše K 500.— nahražen. 

* Pro Rusko a Balkán a země mimoevropské 50°/« 
přirážky. 


